
Иск, предявен на 8 май 2007 г. — Комисия на Европей-
ските общности/Кралство Нидерландия

(Дело C-230/07)

(2007/C 155/30)

Език на производството: нидерландски

Страни

Ищец: Комисия на Европейските общности (представители:
W. Wils и M. Shotter, gemachtigden)

Ответник: Кралство Нидерландия

Комисията моли

— да се установи, че Кралство Нидерландия е нарушило
задълженията си по член 26, параграф 3 от Директива
2002/22/EО (1), като не е гарантирало, че при обаждания на
европейския телефонен номер за аварийни случай „112“ не
се предава никаква информация, доколкото това е технически
възможно,

— да се осъди Кралство Нидерландия да заплати разноските.

Правни основания и основни доводи

Срокът за транспониране на директивата в националното зако-
нодателство е изтекъл на 24 юли 2003 година.

(1) Директива 2002/22/EО на Европейския парламент и на Съвета от
7 март 2002 г. относно универсалната услуга и правата на
потребителите във връзка с електронните съобщителни мрежи и
услуги (Директива за универсалната услуга) (ОВ. L 108, стр. 51).

Иск, предявен на 10 май 2007 г. — Комисия на Европей-
ските общности/Португалска република

(Дело C-234/07)

(2007/C 155/31)

Език на производството: португалски

Страни

Ищец: Комисия на Европейските общности (представители:
M. Shotter и G. Braga da Cruz)

Ответник: Португалска република

Искания

— да се установи, че като не е гарантирала, доколкото това на
практика е технически възможно, информацията за местона-
хождението на лицата, които осъществяват повикване на
единния европейски номер за спешни повиквания „112“, да
бъде предоставена на службите за спешни повиквания,
Португалската република не е изпълнила задълженията си по
член 26, параграф 3 от Директива 2002/22/ЕО (1) на
Европейския парламент и на Съвета от 7 март 2002 година
относно универсалната услуга и правата на потребителите във
връзка с електронните съобщителни мрежи и услуги
(Директива за универсалната услуга),

— да се осъди Португалската република да заплати разноските.

Правни основания и основни доводи

Срокът за транспониране на Директивата е изтекъл на 24 юли
2003 г.

(1) ОВ L 108, стр. 51.

Иск, предявен на 22 май 2007 г. — Комисия на Европей-
ските общности/Великото херцогство Люксембург

(Дело C-244/07)

(2007/C 155/32)

Език на производството: френски

Страни

Ищец: Комисия на Европейските общности (представители:
P. Dejmek и N. Yerrell)

Ответник: Великото херцогство Люксембург

Искания

— Да се установи, че като не е приело всички законови, подза-
конови и административни разпоредби, необходими за съоб-
разяване с Директива 2004/50/ЕО на Европейския парламент
и на Съвета от 29 април 2004 година за изменение на
Директива 96/48/ЕО на Съвета относно оперативната
съвместимост на трансевропейската високоскоростна система
и Директива 2001/16/ЕО на Европейския парламент и на
Съвета относно оперативната съвместимост на трансевропей-
ската конвенционална железопътна система (1), Великото
херцогство Люксембург не е изпълнило задълженията си по
член 4 от тази директива;
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